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Working With

Yeah, who needs me, a qualified
interpreter? Go ahead,

doctor, practice your f§
Spanish. (Il try my &

hand at
diagnosing this
guy, via Google.)

yourQ@cards, _

Who are foreign language court
interpreters?

KILLED r)fsslornls who fulﬁll an essential role in ——

the administration of justice.

Foreign language court interpreters must:

m Perform at a very high level in the three modes of

inter; preting;

m@@@om@—
ical standardsrequired by the Mississippi

— Code of Ethies for Cout l of tnu tm Court Interpreters and the Ruleson

Standards for Court Interpreters.
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What is the role of the interpreter?

The interpreter is a neutral party in an
adversarial system.
__m The interpreter provides language access for
~ Limited English Proficient (LEP) partiesfor
~ court and court-ordered matters. o

The interpreter takes an oath to mterpret
everything faithfully and accurately.
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Credentialed Interpreters

L. Completedall five
requirements for
“Registered” designat
Passed the three-part Oral
Performance Exam

Passed a criminal

D C'LTOUH( check

Interpreters are employees of the Al

nterpreters are independent contractors who negotiate compensation with the appointing
court.

“Doctors are your
lifesavers,

lawyers are your
advocates,

translators and
interpreters

are your voice.”

www.elingual.net

ling a tooll

s aring.
anor. That conviction caring. No one

p er rights were
terminated, her son adopted, and
whereabouts are unknown.

A Spanish s
claims court

translated the statement as “He
scolded me.”
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“A bad interpretation can lead to a
miscarriage of justice, with the innocent
being convicted and the guilty set free.”

ngual Net

FAMILY AND FRIENDS SHOULD NOT BE USED AS COURT INTERPRETERS

Legalinterpreting is-a-process that requires professionals., though-it is tempting to use a
friend or family member as an interpreter. Friends and family members can be
comforting-However,havinga-friend orfamily memberas aninterpreteris never
acceptable .. Here are three reasons why:

1) Friend & Family Interpreters Are Not Neutral Parties
Friends and family members have personal and emotional attachments.

2) Friend & Family Interpreters Are Not Professional Interpreters

— professional legal interpreters only make
the process seem simple.
If someone is not trained as an interpreter, they are not fluent in all of the legal, medical
or technicat terminotogy that they may need to interpret. They atso may not be aware of
the professional and ethical responsibilities of trained interpreters. This means that they
may omit key words or summarize the message, which results in an inaccurate
interpretation.

3)naccurate Interpretations-Have Serious-Consequences-

For example, a man-convicted of raping-a minor avoided a life sentence because police
officers used the mother of the victim to interpret during their initial interrogation. She
threatened the man instead of reading him his Miranda rights:

**Don’t use friend and family interpreters; instead, hire an impartial, professional
court interpreter II!
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TATE OF MISSISSIPPI JUDICIARY
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» AOC Municipal/Justice Court

» Court Interpreter Credentialing Program
» Application to Pursue Court Interpreter Certification
» Court Clerks

» Roster of Court Interpreters

» Resources & Forms

» Board of Certified Court Reporters

» Employee Information & Forms
» Statistics Reporting

» Wireless Communications

Roster of Court Interpreters

MANDARIN CHINESE - CERTIFIED ROSTER
ARABIC - CERTIFIED ROSTER
SPANISH - CERTIFIED ROSTER

PORTUGUESE - REGISTERED ROSTER
SPANISH REGISTERED ROSTER

YORUBA & PIDGIN - REGISTERED ROSTER

Roster of Certified Spanish Language Court Interpreters

Certification is the highest level court interpreter in the Mississippi Judicial system. To
become a Certified Court Interpreter in Mississippi, an interpreter must already be a
Registered Court Interpreter and additionally must pass the National Center of State
Court Oral Certification Examination. A Certified Court Interpreter has tested skills in
simultaneous and consecutive court interpreting as well as in sight translation and has
cored atleast a 70% one each testing session.

‘The following interpreters have pleted all of the above
and are Certified Court Interpreters in the Spanish language:

Name and Contact Information Location
Androw John Dafoe New Orleans, LA Statewide
5748 Vermillion Bivd
New Orleans, LA 70122
(303) 263-5749

3l dafoe@gmail.com

‘Arfin W Lang Hartison County Statewide
149 Holiday Avenue

Pass Christian, MS 39571
(601) 862-0526
arlinwlang@amail.com
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YOUGETATIP!YOUGETATIP!

- 'EVERYBODY GETSATIP!

Tips for Working With

Court Interpreters

—=Direct your commentsand—— = Clarify abbreviations:—————  —
wﬂwww—wmk the mterpretermttr —
interpret something.

Be patient.

SLOW DOWN - make sure
everyone speaks one at a time. pelt |
Provide the court interpreter Avoid interrupting.

pertinent documents before the Try not to use too much fancy
hearing. ~legaljargon. - A —
Do not ask the court interpreter to . Make sure there are no

—ﬂseﬁmets—wﬁh%heﬁnterpfeteH—

individual.

Court interpreters-interpret all
communications accurately
without adding or omitting
anything.

YEAH, IF STATE LAW COULD JUST/NOT D

\‘:

-

THAT:D BE GREAT




The right to an interpreter is guaranteed by:

th—5th—¢th 4t Amendments

%&eﬁl‘@nﬁrt—htemrﬁctﬁ% Amendmem;*
Civil Rights Act of 1964
m 42 U.S.C. § 2000d et seq. (Title VI)
m Lauw ﬂlb(ls :1[ :1[ ( b 563

Omnibus Crime Control and Safe Streets Act of 1968
m 42 US.C § 3789d(c) (Safe Streets Act)

country, not just fluent English-speakers.
In America, state justice systems are

- required to ensure that all people,
—regardless of their primary language, have
——equal-access to-afair trialtand-that ———

includes the right to an interpreter.

Department of Justice

Letter to State Court Administrators (Dec. 1, 2003)
Reminding states that “most, if not all,” state courts
receive federal monies in some way, shape, or form.

Il‘-’lbl pI‘OILlCIlt EEI.) Ppersons « ‘can meani £

—access all programs and activities conducted both by —
the Department and by entities receiving funding
from the Department.”

3/20/2023
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— (from DOJ) (August 17, 2010) = “Dispensing justice —
fairly, efficiently, and accurately is a cornerstone of
the judiciary. Policies and practices that deny LEP
persons meaningful access to the courts undermine

Contact Information

- DeenieMiller
~ Language Access Coordinator
Administrative Office of Courts
Post Office Box 117
ackson, MS 39205
601-359-4469




